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791. tuentem - modifies Iunonem; check the meaning in the vocab.

794. Indigetem - a word to look up; read the noteand realize that this is a high compliment. scire has te understood as its acc. subject; it then takes its own indirect statement (Aenean {understood} deberi and tolli)

795. caelo - check out the infinitive this depends on.

797. mortali modifies vulnere, as on page 306. Note that Aeneas is the divum.

798. Understand decuit continuing the indirect statement. 

800. inflectere - present passive imperative. 

801. ne introduces a negative indirect command. curae is subject of the verb in 802. mihi - check verb for C+R.

803. Ventum est  - note that Jupiter uses the perfect tense to signal an action completed in past time whose effect continues into the present. Note the list of Juno's accomplishments that continue in the infinitive to line 805.

806. A strong statement by Jupiter. Note ulterius is a comparative.

807. Note the arrangement of words.

808. quidem emphasizes the word before it, which is the strong demonstrative ista, which often has a pejorative flavor. Since it modifies tua voluntas and refers to Jupiter's will from Juno's viewpoint, we can safely assume some negative vibes.

809. Note that there are two et and two ojects. invita is nominative of course. Does this recall IV.361 and VI.460.

810. Note the arrangement of the words. Read the excellent note.

811. digna indigna is asyndeton - no connectives; these substantives are the D.O. of pati

812. inimica could modify the subject of traherem, but Vergilian usage suggests that it goes with proelia.

813. fratri - for C+R check the infinitive.

814. maiora - an accusative plural substantive, D.O. of audere.

815. I consider these indirect commands (noun clauses) that depend on probavi, which takes an indirect statement in 814. It actually does not make any difference if you follow the book.

816. Note the arrangement of the words.

817. reddita est - from reddo, reddere,reddidi, redditus.

819. Illud te - note that the verb takes two D.O.'s.

820. tuorum (hominum) - another substantive and the note explains why the word is used.

821. esto - is parenthetical (clearly). 

823. Note the arrangement of the words. indigenas is one of the PAIN group of 1st  declension nouns and Latinos is the adjective here; both are acc. D.O. of iubeas.

824. Troas is predicate accusative with fieri, which means become and Teucros is the same with vocari. Note that ne iubeas is a polite negative command equal to noli iubere.

825. viros is another D.O. of iubeas. Note the arrangement of words. Note also the sound. Why is it appropriate here?

826-827. Note the anaphora and the tricolon crescens. Why does Vergil use them here? Note in what way these two lines recall Book I.6-7. You should look back.

827. Note the arrangement of the words.

828. Troia is the subject of both occidit and occiderit. The second one is governed by an understood ut depending on sinas. This is what Dido was praying for in Book IV.618: iniquae pacis.

829. Olli subridens - the first is an archaic form of illi; the second recalls Jupiter talking to Venus (I.254) and      . Note the arrangement of the words.

830. Note the arrangement of words. 

832. summitte is the verb to send someone under the yoke into slavery. Note also that Jupiter recognizes that Juno has furorem and that it was inceptum frustra.

834. patrium - here an adjective modifying sermonem.

835. tantum - only, it emphasizes the preceding word.

836. subsident - future tense.

837. Note the arrangement of words and how omnes and uno are placed next to each other.

838. genus - acc. subj. of infin. Note that the relative clause (the rest of the line) modifies the word.

839. Note the anaphora and that parallel construction.

840. aeque is an adverb from aequus,-a,-um.

841. his - for C+R, check the verb. Also, remember hic, haec, hoc?
887. instat - press on, attack. This is a common verb that you should know by now. contra is an adverb of course.

890. Note the lack of a connective after cursu. It should be a sed, which makes this adversative asyndeton. Note the passive periphrastic. Long time no see.

891. tete - intensive form of te, like memet and sese. 

892. opta is an imperative. 

893. Note the arrangement of the words and the sounds. What is Vergil aiming for here.

895. ferox - vocative, refers to Aeneas. 

897. forte - adverb: by chance. 

898. limes is modified by positus and is in apposition to saxum.

899. Explained very well in the note. Please read it.

900. hominum is 3rd declension. What case therefore?

901. raptum is the substantive participle used for the saxum that Turnus has lifted.

902. heros is nominative as always.

903. The parallel construction is with neque and nec in this line, but switches to -ve in the next, with the negative idea continuing.

904. saxum is the D.O. of both tollentem and moventem. Guess what immane modifies? Clue: 306.

909. nocte - I prefer an abl. of time.

910. videmur - note that Vergil generalizes by usingwe and puts us in the same position as Turnus. conatibus - note this is another 4th declension noun formed from a 4th  principal part.

912. nec - the negative continues with aut.

914.  successum - check note on conatibus (910); same for sensus.

916. cunctatur - an important verb - keep it in mind.

917. quo and qua introduce indirect questions depending on videt, but in the next line Vergil shifts to D.O.'s.

919. Cunctanti - here it is again. fatale - 306 once again.

921. Murali - from 306, this is an ablative adjective modifying tormento.

923. crepitus - another 4th declension noun. Also this was considered onomatopoetic by the Romans.. instar is in apposition with hasta. 

924. oras from ora, orae: shore; edge (of something).
925. Note the arrangement of the words.

927. Note the arrangement of the words. poplite refers to the hamstring. 

929. circum - again an adverb; late another adverb: far and wide.

932. utere - present imperative of a deponent verb. si qua equals si aliqua.

934. miserere - same as utere in 932.

935. mavis - the verb in the seu clause, it is from malo, malle, malui: prefer. Understand reddere as the infinitive going with it and that takes corpus as its object.

936. meis - substantive referring to the Rutulians from Turnus' point of view. victum is the acc. subj. of infin., it is a substantive from the verb vinco, vincere, vici, victus.

937. videre - since the -i- is long, this is a syncopated perfect.

939. volvens oculos - remember the importance of eyes to show emotion in Book IV.

940. cunctantem - here is that verb again. Why does he hesitate? Is he going to spare Turnus as Anchises suggested in Book VI.851-853? 

941. infelix umero - this words have migrated from the cum clause. Note that the first word is the important one and foreshadows what is to come.

943. victum - note how it is outside its clause and also repeats the same word from 936.

944. insigne - a 3rd declension noun, neuter (actually a substantive).

946. hausit - where have we seen this metaphor before? Think. furiis - I prefer abl. of cause. Remember that this word usually indicates rage that is out of control. Why does Vergil use it to describe Aeneas? Hmmm!

947. indute - vocative of the participle. meorum - same as meis in 936, but now the view point is Aeneas' and it refers to the Trojans/Arcadians.

948. Note the force of the anaphora and the religious significance of the verb immolat. 

950. condit - remember Aeneas' mission in Book I.5: conderet urbem? Note the contrast?

951. fervidus - note this adjective and think of where else it has been used. The rest of this line is similar to Book I. 92. What are the differences? What are the similarities?

952. The line is the same as the for the death of Camilla (Book XI.831). Why? What are the similarities?

